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    Le trudon   

 

    Honnêtement on ne sait pas comment s’appelle cette petite pièce de bois 

langage combier, ni en patois ni en français. Jean-François Robert l’appelle 

« trudon ». Gardons-le à défaut d’un autre et consultons sa fiche no 26 dans la 

liste des objets insolites du musée de l’Arboretum, 1985.  

 

 

 
    On lit dans le dictionnaire version de 2006 : trille, trulye, troye, trouye : serre-

charge.  

 

    Le trudon trouva ses heures de gloire dans le Bulletin du Glossaire des patois 

de la Suisse romande de la deuxième année, 1902, pp. 40 à 43 :  
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    En Bergamasque où cet objet est très connu, servant à attacher la corde que l’on 

passe sur le foin déposé en champ sur la sdirna, appareil que l’on se met ensuite 

chargé sur les épaules et  à destination de l’écurie, on le nomme chignöl. Ou 

encore spoletta. On le voit, le nom de cet objet varie très fortement d’une région 

à l’autre bien que son usage soit quasiment universel.  


